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EN   SPECIFICATION 

OPERATION  
MODE

LIGHT 
OUTPUT

BEAM 
DISTANCE

RUN  
TIME

TURBO 2000 lm 150 m 30 sec
HIGH 1400 lm 115 m 2 h
MEDIUM 700 lm 95 m 3 h
LOW 310 lm 70 m 7 h
ULTRA LOW 140 lm 50 m 12 h
STROBE - - -
S.O.S. - - -
RED FLASHING - - -
BATTERY  18650 Li-Ion 3,7V 2000 mAh
CHARGING TIME   3 h
WEIGHT   152 g
DIMENSIONS   108 x 34 x 29 mm
IP RATING   IPX4
IMPACT RESISTANCE   1 m

Thank you for choosing a Mactronic® product. Proper operation and 
maintenance guarantee the product’s high durability and reliability. 
Please read the operating manual and keep it for reference, because 
it contains important information about safety and operation of the 
product.
NOTICE
It is not recommended to use the flashlight for purposes other than 
intended. The manufacturer explicitly voids the warranty if the fla-
shlight has been used for other than its intended purpose.
FLASHLIGHT OPERATION
Attention! The flashlight comes with a factory-installed battery 
contact separator, which must be removed from the battery com-
partment. To remove the separator, unscrew the tail cap, take out 
the battery contact separator inside, and then screw the tail cap 
back into place. 
To turn on the flashlight, press the button located on the body. The 
flashlight will start in HIGH mode. Subsequent presses will cycle 
through the modes in the following order: HIGH → MEDIUM → LOW 
→ ULTRA LOW → OFF. If the interval between button presses exce-
eds 10 seconds, the flashlight will turn off with the next button press. 
To activate TURBO mode at any time, press the switch twice quickly 
– a double-click. After the next button press or after 30 seconds, the 
flashlight will return to the previous mode. If the flashlight is turned 
on from OFF directly to TURBO mode (double-click), it will switch to 
HIGH mode after 30 seconds. To activate STROBE mode, hold the 
button for 3 seconds. Subsequent single presses will now cycle thro-
ugh the following modes: STROBE → S.O.S. → RED FLASHING → 
OFF. The flashlight signals the battery status via an indicator hidden 
in the button: Blue light – battery charged, Red light – battery low.
REPLACING THE BATTERY
To charge the flashlight, connect the included USB cable to a power 
source: USB-5V/1A. Plug the other end of the cable, equipped with a 
USB-C connector, into the flashlight’s charging port, hidden behind 
the rubber cover. The active charging process will be indicated by the 
red LED on the switch lighting up. When the LED changes from red 
to blue, the charging process is complete.
CAUTION!
Make sure you use only genuine parts designed for Falcon Eye® fla-
shlight. Using spare parts from other manufacturers may affect the 
quality and parameters of the product. The rechargeable batteries 
used in this product may be subject to re-processing. Pursuant to 
the EU’s WEEE regulation, storage batteries must not be disposed 
of with normal household waste. Instead, they must be disposed of 
at designated battery collection points. Contact the management of 
your local waste collection company for advice on the required ways 
and types of re-processing, or other instructions.
GENERAL INFORMATION

Modifications and repairs:
Modifications and repairs, other than those authorized by Mactro-
nic®, are prohibited.
Mactronic’s® warranty:
Flashlight has a 2-year warranty on defects in material and 
workmanship. Warranty does not cover: products bearing the cha-
racteristics of normal wear and tear, rust, altered and modified, 
improperly stored, damaged as a result of falls, negligence, leaking 
batteries and by use for which it was not intended.
WARRANTY CARD
The warranty card can be downloaded at www.falconeye.pl
USING AND HANDLING THE BATTERY
To reduce the risk of fire, electrocution or other bodily harm, careful-
ly read the flashlight’s operating manual.
- Always make sure the battery’s polarity is correct.
- Remove the batteries if the flashlight is stored for extended time.
- Do not recharge alkaline batteries.
- Do not dispose of the batteries in fire.
- Keep the batteries out of reach of the children.
- Do not force the batteries open.
- Keep the flashlight away from UV radiation, humidity and chemical 
products.

DE   SPEZIFIKATION

LEUCHTMODI LUMEN LEUCHTWEITE LEUCHTDAUER
TURBO 2000 lm 150 m 30 sec
HIGH 1400 lm 115 m 2 h
MEDIUM 700 lm 95 m 3 h
LOW 310 lm 70 m 7 h
ULTRA LOW 140 lm 50 m 12 h
STROBE - - -
S.O.S. - - -
RED FLASHING - - -
HAUPTEINSPEISUNG  18650 Li-Ion 3,7V 2000 mAh
LADEZEIT   3 h
GEWICHT   152 g
GRÖSSE   108 x 34 x 29 mm
IP-SCHUTZART   IPX4
STOSSCHUTZ   1 m

Vielen Dank, dass Sie sich für ein Mactronic®-Produkt entschieden 
haben. Eine ordnungsgemäße Bedienung und Wartung gewährleistet 
eine hohe Lebensdauer und Zuverlässigkeit. Bitte lesen und befolgen 
Sie dieses Handbuch zum späteren Gebrauch, da es wichtige Informa-
tionen zum sicheren Betrieb und Nutzung enthält.
HINWEIS
Bestimmungswidrige Nutzung der Taschenlampe wird nicht empfoh-
len. Der Hersteller nimmt die Garantie ausdrücklich zurück, wenn die 
Taschenlampe bestimmungswidrig benutzt wird.
BEDIENUNG DER TASCHENLAMPE
Achtung! Die Taschenlampe ist mit einem werkseitig installierten 
Batteriekontaktseparator ausgestattet, der aus dem Batteriefach 
entfernt werden muss. Um den Separator zu entfernen, schrauben 
Sie die Endkappe ab, entnehmen Sie den Batteriekontaktseparator 
aus dem Inneren und schrauben Sie die Endkappe wieder an ihren 
Platz. 
Um die Taschenlampe einzuschalten, drücken Sie den Knopf am 
Gehäuse. Die Taschenlampe startet im HIGH-Modus. Durch weiteres 
Drücken des Knopfes werden die Modi in folgender Reihenfolge durch-
geschaltet: HIGH → MEDIUM → LOW → ULTRA LOW → OFF. Wenn der 
Abstand zwischen den Knopfdrücken mehr als 10 Sekunden beträgt, 
schaltet sich die Taschenlampe beim nächsten Knopfdruck aus. Um 
die Taschenlampe jederzeit im TURBO-Modus zu aktivieren, drücken 
Sie den Schalter zweimal schnell – ein Doppelklick. Die Lampe kehrt 
nach dem nächsten Knopfdruck oder nach 30 Sekunden in den vorhe-
rigen Modus zurück. Wenn die Taschenlampe aus dem OFF-Modus 
direkt in den TURBO-Modus eingeschaltet wird (Doppelklick), schaltet 
sie nach 30 Sekunden in den HIGH-Modus. Um den STROBE-Modus 
zu aktivieren, halten Sie den Knopf 3 Sekunden lang gedrückt. Weitere 
einfache Knopfdrücke schalten nun durch die folgenden Modi: STROBE 
→ S.O.S. → RED FLASHING → OFF. Die Taschenlampe signalisiert den 
Ladezustand des Akkus über eine im Schalter versteckte LED: Blaues 
Licht – Akku geladen, Rotes Licht – Akku leer.



OBSŁUGA LATARKI
Uwaga! Latarka posiada fabryczny separator styków ogniwa, 
który należy wyjąć z luku akumulatora. Aby usunąć separa-
tor odkręć nakrętkę rękojeści, usuń znajdującą się wewnątrz 
przegrodę separatora styków akumulatora. Przykręć nakrętkę 
rękojeści na swoje miejsce.  
Aby uruchomić latarkę naciśnij przycisk znajdujący się w kor-
pusie. Latarka uruchomi się w trybie HIGH. Kolejne naciśnięcia 
będą przełączać tryby wg kolejności następowania: HIGH → 
MEDIUM → LOW → ULTRA LOW → OFF. Gdy odstęp między ko-
lejnymi naciśnięciami przycisku przekroczy 10 sekund latarka po 
kolejnym naciśnięciu przycisku wyłączy się. Aby w każdym mo-
mencie uruchomić lampę w tryb pracy TURBO naciśnij szybko 
włącznik dwa razy – podwójne kliknięcie. Lampa po kolejnym 
naciśnięciu przycisku, lub po upływie 30 sekund powróci do po-
przedniego trybu pracy. W przypadku uruchomienia latarki z try-
bu OFF od razu do trybu TURBO (podwójne kliknięcie) lampka po 
30 sekundach przełączy się w tryb pracy HIGH. Aby uruchomić 
latarkę w trybie pracy STROBE przytrzymaj przycisk 3 sekun-
dy. Kolejne pojedyncze naciśnięcia będą teraz przełączać tryby 
pracy latarki w kolejności następowania: STROBE → S.O.S. → 
RED FLASHING → OFF. Latarka podczas pracy sygnalizuje stan 
rozładowania akumulatora za pomocą diody ukrytej w przycisku: 
kolor niebieski – latarka naładowana, kolor czerwony – latarka 
rozładowana. 
WYMIANA BATERII / ŁADOWANIE AKUMULATORA
Aby naładować latarkę załączony przewód USB podłącz do źró-
dła zasilania: USB-5V/1A. Drugi koniec przewodu zaopatrzonego 
we wtyk USB-C podłącz do gniazda ładowania latarki ukrytego 
za gumową zaślepką portu ładowania. Aktywny proces ładowa-
nia zostanie zasygnalizowany zapaleniem się czerwonej diody we 
włączniku. Zmiana koloru diody z koloru czerwonego na kolor 
niebieski oznacza zakończenie procesu ładowania.
OSTRZEŻENIE 
Upewnij się, że używasz oryginalnych części zaprojektowanych 
do latarki FalconEye®. Stosowanie części zamiennych wyprodu-
kowanych przez innych producentów może wpłynąć na jakość i 
parametry produktu. Ładowalne akumulatory używane w tym 
produkcie mogą podlegać ponownej przeróbce. Zgodnie z re-
gulacją unijną WEEE nie wolno wyrzucać ogniw do śmieci lecz 
do specjalnych pojemników na baterie. Sprawdź w miejscowym 
zarządzie firmy wywożącej śmieci o sposobie i rodzaju ponownej 
przeróbki lub o innych dyspozycjach.
INFORMACJE OGÓLNE
Modyfikacje i naprawy:
Modyfikacje i naprawy, inne niż autoryzowane przez Mactronic®, 
są zabronione.
Gwarancja Mactronic®:
Latarka czołowa posiada 2-letnią gwarancję dotyczącą wszel-
kich wad materiałowych i produkcyjnych. Gwarancji nie podle-
gają: produkty noszące cechy normalnego zużycia, zardzewiałe, 
przerabiane i modyfikowane, niewłaściwie przechowywane, 
uszkodzone w wyniku upadków, zaniedbań, wyciekających baterii 
oraz stosowanie niezgodnie z przeznaczeniem.
KARTA GWARANCYJNA
Karta Gwarancyjna do pobrania na stronie internetowej www.
falconeye.pl
OBSŁUGA I UŻYCIE BATERII/AKUMULATORA
Dla zredukowania ryzyka wywołania pożaru, porażenia  prądem 
lub doznania obrażeń ciała, należy zapoznać się ze szczegółową 
instrukcją użytkowania latarki.
- Bezwzględnie przestrzegaj biegunowości baterii.
- Wyjmuj baterie z latarki w przypadku długotrwałego przecho-
wywania.
- Nie ładuj baterii alkalicznych.
- Nie wrzucaj baterii do ognia.
- Pozostawiaj baterie poza zasięgiem dzieci.
- Nie otwieraj baterii.
- Przechowuj lampki z dala od promieniowania UV, wilgoci oraz 
produktów chemicznych.
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BATTERIEAUSTAUSCH 
Um die Taschenlampe aufzuladen, verbinden Sie das mitgelieferte 
USB-Kabel mit einer Stromquelle: USB-5V/1A. Stecken Sie das andere 
Ende des Kabels, das mit einem USB-C-Stecker ausgestattet ist, in 
die Ladebuchse der Taschenlampe, die hinter der Gummiabdeckung 
verborgen ist. Der aktive Ladevorgang wird durch das Aufleuchten der 
roten LED im Schalter signalisiert. Ein Wechsel der LED-Farbe von Rot 
auf Blau zeigt das Ende des Ladevorgangs an.
VORSICHT!
Vergewissern Sie sich, dass Sie Originalteile für die Taschenlampe Fal-
conEye® nutzen. Nutzung von Ersatzteilen anderer Hersteller kann die 
Qualität und die Parameter des Produktes beeinträchtigen. Die bei die-
sem Produkt benutzten aufladbaren Akkus können verwertet werden. 
Gemäß der EU-Verordnung über Elektro- und Elektronik-Altgeräte 
sind die verbrauchten Batterien in den dafür vorgesehenen Batterie-
behältern zu entsorgen. Prüfen Sie die Hinweise zum Recycling oder 
andere Vorgaben bei der zuständigen Entsorgungsfirma.
ALLGEMEINE INFORMATIONEN
Modifikationen und Reparaturen
Von Mactronic® nicht authorisierte Modifikationen und/oder Reparatu-
ren sind nicht gestattet.
Garantieanspruch
Dieses Produkt hat eine Garantiezeit von 2 Jahren. Nicht eingenom-
men sind: Normale Gebrauchsspuren, Rost, Modifikationen, unsach-
gemaäss Lagerung, Beschadigungen durch Storze, Fahrlassigkeit, 
ausgelaufene Batterien, unsachgemässer Gebrauch.
GARANTIESCHEIN 
Der Garantischein ist auf der Internetseite www.falconeye.pl herun-
terzuladen.
BEDIENUNG UND BATTERIEGEBRAUCH
Um die Gefahr von Bränden, Stromschlägen oder Verletzungen zu 
verringern, beachten Sie die ausführliche Gebrauchsanweisung der 
Taschenlampe.
- Achten Sie immer auf die Polarität der Batterie.
- Entfernen Sie die Batterien aus der Taschenlampe, wenn Sie sie über 
einen längeren Zeitraum aufbewahren.
- Laden Sie keine Alkalibatterien auf.
- Entsorgen Sie die Batterien nicht im Feuer.
- Lassen Sie die Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern liegen.
- Öffnen Sie den Akku nicht.
- Halten Sie die Lampen von UV-Strahlung, Feuchtigkeit und Feuchtigkeit 
und chemischen Produkten fern.

PL SPECYFIKACJA

TRYBY  
PRACY

STRUMIEŃ 
ŚWIATŁA

ZASIĘG
ŚWIATŁA

CZAS  
PRACY

TURBO 2000 lm 150 m 30 sec
HIGH 1400 lm 115 m 2 h
MEDIUM 700 lm 95 m 3 h
LOW 310 lm 70 m 7 h
ULTRA LOW 140 lm 50 m 12 h
STROBE - - -
S.O.S. - - -
RED FLASHING - - -
ZASILANIE  18650 Li-Ion 3,7V 2000 mAh
CZAS ŁADOWANIA   3 h
WAGA   152 g
WYMIARY   108 x 34 x 29 mm
KLASA SZCZELNOŚCI   IPX4
ODPORNOŚĆ NA UPADKI   1 m

Dziękujemy Państwu za wybór produktu firmy Mactronic®. Od-
powiednia obsługa oraz konserwacja zapewnia wysoką trwałość 
i niezawodność. Prosimy o zapoznanie się z poniższą instrukcją i 
zachowanie jej na przyszłość, gdyż zawiera ona istotne informa-
cje dotyczące bezpiecznej obsługi oraz użytkowania.
UWAGA!
Wykorzystanie latarki do celów niezgodnych z jej przeznacze-
niem nie jest zalecane. Producent jednoznacznie wycofuje 
gwarancje w przypadku jej użycia niezgodnie z zalecanym prze-
znaczeniem.


